Appendix 1.

Intra-text references and bibliography design

Harvard style involves using references in a work text every time you cite a source, either a pair of
phrases, an in-line quote, or a block quote. The intra-text reference contains information about: the author
of the cited work, date of publication, pages (if a direct quote or paraphrased specific information from the
source is provided). For a full list of Harvard style requirements, see O. Boxenko, 0. Kopsu, M.
Oenopentb, 2016. Miscnapoowni cmuni yumyeanHss ma HOCUNAHHA 8 HAyKosux pobomax. Memoouuni
pexomenoayii. Kuie: Ykpainceka 0i101i0Te4Ha acorianris, ¢.18-31.

(https://library.onaft.edu.ua/plus/Mizhnar_styli_posylannya.pdf)

(Bes3, 1994, ¢.113-115)

(BiptoseoB, pen., 2008, ¢. 55-56)

(TAJIO. ©.453. Om.1. Cmp.2. Apk. 1-13B.)
(ATO3P, 1907, ¢.93-100)

(Acees Ta JloBxenHok, 1968)
(Jabtonowski, 1894, 5.87-120)

Design of references on illustrations and tables

(Puc. 25)
(Ta6. 1)

A list of references design

Name of the list — list of references

Book: authors

Pattern:

Surnamel, Initialsl, Surname2, Initials2, Surname3, Initials3, Surname4, Initials4ra Surname5,
Initials5. Year. Name of the book. Number of publication*. Place of publication: Publisher.

* except the first one

Example:

I'puropenko, II., Tomak, M. ta Tucstuna H. 2013. Ilpuxosysanus icmopuunoi npagou. 2-re BU.
KwuiB: Ykpaincbka npec-rpymna

Example in Latin:

Hryhorenko, P., Tomak, M. and Tysyachna, N. 2013. Hiding the historical truth. 2nd edn. Kyyiv:
Ukrayins'ka pres-hrupa.

Book: author — organization

Pattern:

Name of organization. Year. Name of the book. Number of publication. Place of publication:
Publisher.

Example:

[HCTUTYT CBITOBOI €KOHOMIKM Ta MDKHApOAHWX BimHOCHH, 2012. Jlepoicasa 6 exonomiyi Anowmii.
Kuis: Hayxa.

Example in Latin:

Instytut svitovoyi ekonomiky ta mizhnarodnykh vidnosyn, 2012. The state in the economy of Japan.
Kyiv: Nauka.



https://library.onaft.edu.ua/plus/Mizhnar_styli_posylannya.pdf

Book: without an author

Pattern:

Name of the book. Year. Number of publication. Place of publication: Publisher.
Example:

Collins German-English Dictionary, 1993. 2nd edn. Stuttgart: Klett.

Example in Latin:

Collins German-English Dictionary, 1993. 2nd edn. Stuttgart: Klett.

Book: without an author, edited by

Pattern:

Editor’s surname, initials, year. Name of the book. Number of publication. Place of publication:
Publisher.

Example:

Silverman, D.F. and Propp, K.K. eds., 1990. The active interview. Beverly Hills, CA: Sage.

Example in Latin:

Silverman, D.F. and Propp, K.K. eds., 1990. The active interview. Beverly Hills, CA: Sage.

Book: translated

Pattern:

Surname, initials, year. Name of the book. Translated from (language) by (initials and surname of a
translator). Place of publication: Publisher.

Example:

Hpaiinen, I'. ta Boc, [x., 2005. Peposroriss B HaBuanHi. [lepexmnan 3 anrmiicbkoi M. OumifiHHK.
JIeBiB: JliTomuc.

Example in Latin:

Drayden, H. and Vos, Dzh., 2005. Revolyutsiya v navchanni. Translated from English by M.
Oliynyk. L'viv: Litopys

Article from a scientific journal (printed)

Pattern:

Surname, initials, year. Name of the article. Name of the journal. Number of volume. (Number of
series/part), pages.

Example:

[Mumumayk, B.I1., HannikoB, O.B. ta Smumnaceka, A.C., 2009. BrpoBamkeHHs iHHOBaIliHHUX
npoaykTiB Ta po3BuToK puHKY FMCG. Exonomiunnii Bichuk HTYY «KIII», 6, ¢.294-301.

Example in Latin:

Pylypchuk, V.P., Dannikov, O.V. ta Yamchyns'ka, A.S., 2009. Introduction of innovative products
and development of the FMCG market. Ekonomichnyy visnyk NTUU «KPI», 6, pp.294-301.

Materials of conferences and seminars

Pattern:

Author’s surname, initials. Year. Full name of report. In: Editor’s surname, initials, red. or Name of
organization, Full name of the conference. Place of the conference. Date of the conference. Place of
publication: Publisher.

Example:



Makapenko I1.J0., 2014. bibniomexa ma inmerexkmyanvna eiacuicme. B: H.IL. Tlacmop, pen.,
IMmepaTuBH pO3BUTKY eNeKTpOHHUX Oi0mioTek: pro et contra.. MixkHapogHa BeOKOH(epeHIis. Xapkis,
VYxpaina, 27 bepezens 2014. Xapkis: 0.8.

Example in Latin:

Makarenko P.D., 2014. Library and Intellectual Property. In: N.P. Pasmor, red., Imperatyvy
rozvytku elektronnykh bibliotek: pro et contra.: Mizhnarodna vebkonferentsiya. Kharkiv, Ukraine, 27
March 2014. Kharkiv: w.p.

Website

Pattern:

Site developer, author or owner, year. Name of the web-document or website. [type of the material]
(Last update *) Available at: [Date of reference].

*if exists

Example:

KumwkkoBa mnamara Ykpainu imeni IBana ®emoposa, 2016. Buoasnuua OJisnvnicms. [online]
(Ocranne onommenns 29 Ciuennp 2016) Joctymmo: <http://www.ukrbook.net/vydav_dil.html> [JlaTa
3BepHeHHs 10 Jlrotuit 2016].

Example in Latin:

Knyzhkova palata Ukrayiny imeni Ivana Fedorova, 2016. Publishing activity. [online] (Last updated
29 January 2016) Awvailable at: http://www.uran.net.ua/archives/2011apr-zbory/first.htm> [Date of
reference 10 February 2016].

Web-document

Pattern:

Author’s surname, initials or name of the organization, year. Name of the document. [type of the
material] Place of publication: Owner or Publisher. Available at: [Date of reference].

Example:

Homb6pyros, M.P., 2012. 3¢im npo Odisnvnicme Acoyiayii YPAH ¢ 2011 p. [online] Ukrainian
Research & Academic Network. J{octynno: <http://www.uran.net.ua/archives/2011apr-zbory/first.ntm>
[data 3Bepuenns 12 ksitas 2013].

Example in Latin:

Dombruhov, M.R., 2012. Report on the activities of the URAN Association in 2011. [online]
Ukrainian Research & Academic Network. Available at: <http://www.uran.net.ua/archives/2011apr-
zbory/first.htm> [Accessed 12 April 2013].




